
17904 澳門特別行政區公報—— 第二組 第 39 期 —— 2018 年 9 月 26 日

作出了卓越的貢獻。基於此，藉陳軒志顧問即將榮休之際，本人

特此予以公開嘉獎。

二零一八年九月十九日

保安司司長 黃少澤

–––––––

二零一八年九月十九日於保安司司長辦公室

辦公室主任 張玉英

社 會 文 化 司 司 長 辦 公 室

第 118/2018號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四條

賦予的職權，並根據第17/2010號行政法規《非高等教育委員會

的組成及運作》第三條第一款（六）項、（七）項及第四條第一款

及第二款的規定，作出本批示。

一、續任下列社團為非高等教育委員會的成員，為期兩年：

（一）澳門中華教育會；

（二）澳門天主教學校聯會；

（三）澳門管理專業協會；

（四）澳門土生教育協進會；

（五）澳門成人教育學會；

（六）澳門公職教育協會；

（七）澳門童軍總會；

（八）澳門發展策略研究中心；

（九）澳門社會科學學會；

（十）澳門中華總商會；

（十一）澳門青年研究協會；

（十二）澳門中華學生聯合總會；

（十三）澳門生產力暨科技轉移中心。

fas que lhe foram atribuídas pelo seu superior, conferindo, des-
te modo, um contributo significativo para a boa implementação 
das políticas definidas para a área de governação da segurança. 
Pelos atributos enunciados e aproximando-se o momento da 
aposentação, é o assessor Chan Hin Chi merecedor que o seu 
desempenho seja reconhecido através deste público louvor. 

19 de Setembro de 2018.

O Secretário para a Segurança, Wong Sio Chak.

–––––––

Gabinete do Secretário para a Segurança, aos 19 de Setem-
bro de 2018. — A Chefe do Gabinete, Cheong Ioc Ieng.

GABINETE DO SECRETÁRIO PARA OS ASSUNTOS

SOCIAIS E CULTURA

Despacho do Secretário para os Assuntos
Sociais e Cultura n.º 118/2018

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos das 
alíneas 6) e 7) do n.º 1 do artigo 3.º e dos n.os 1 e 2 do artigo 4.º 
do Regulamento Administrativo n.º 17/2010 (Composição e 
funcionamento do Conselho de Educação para o Ensino Não 
Superior), o Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura 
manda:

1. É renovada a designação, como membros do Conselho de 
Educação para o Ensino Não Superior, pelo período de dois 
anos, das seguintes associações:

1) Associação de Educação de Macau;

2) Associação das Escolas Católicas de Macau;

3) Associação de Gestão (Management) de Macau;

4) Associação Promotora da Instrução dos Macaenses;

5) Associação de Educação de Adultos de Macau;

6) Associação Educativa da Função Pública de Macau;

7) Associação dos Escoteiros de Macau;

8) Centro de Pesquisa Estratégica para o Desenvolvimento 
de Macau;

9) Associação de Ciências Sociais de Macau;

10) Associação Comercial de Macau; 

11) Associação de Pesquisa Sobre Juventude de Macau;

12) Associação Geral de Estudantes Chong Wa de Macau;

13) Centro de Produtividade e Transferência de Tecnologia 
de Macau.
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二、續任下列人士為非高等教育委員會的成員，為期兩年：

（一）黎世祺；

（二）蘇輝道；

（三）何桂鈴；

（四）藍中港；

（五）汪東；

（六）溫素玲；

（七）符霖甘；

（八）凌永申；

（九）陳翠欣。

三、委任下列社團為非高等教育委員會的成員，為期兩年：

（一）澳門中國企業協會。

四、委任下列人士為非高等教育委員會的成員，為期兩年：

（一）吳小麗；

（二）馬韶漪。

五、本批示自二零一八年十月六日起生效。

二零一八年九月十九日

社會文化司司長 譚俊榮

第 119/2018號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四條

賦予的職權，並根據第65/2001號行政長官批示第四款的規定，

作出本批示。

一、委任劉雅煌替代沈秉和為文化諮詢委員會成員，直至被

替代者的任期屆滿為止。

二、本批示自公佈翌日起生效。

二零一八年九月十九日

社會文化司司長 譚俊榮

–––––––

二零一八年九月十九日於社會文化司司長辦公室

辦公室代主任 惠程勇

2. É renovada a designação, como membros do Conselho de 
Educação para o Ensino Não Superior, pelo período de dois 
anos, das seguintes individualidades:

1) Lai Sai Kei;

2) Alejandro Salcedo Garcia;

3) Ho Kuai Leng; 

4) Lam Chung Kong;

5) Wang Dong;

6) Wan Sou Leng;

7) Fu Lam Kam;

8) Leng Weng San;

9) Chan Choi Ian.

3. São designadas, como membros do Conselho de Educação 
para o Ensino Não Superior, pelo período de dois anos, as se-
guintes associações:

1)  Associação das Empresas Chinesas de Macau.

4. São designadas, como membros do Conselho de Educação 
para o Ensino Não Superior, pelo período de dois anos, as se-
guintes individualidades:

1)  Ng Siu Lai;

2) Maria Isabel Gomes dos Santos Marreiros.

5. O presente despacho entra em vigor no dia 6 de Outubro 
de 2018.

19 de Setembro de 2018.

O Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, Alexis, 
Tam Chon Weng.

Despacho do Secretário para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 119/2018

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
disposto no n.º 4 do Despacho do Chefe do Executivo n.º 65/2001, 
o Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura manda:

1. É nomeado Lao Nga Wong como membro do Conselho 
Consultivo de Cultura, em substituição de Sam Peng Vo, até ao 
termo do respectivo mandato.

2. O presente despacho entra em vigor no dia seguinte ao da 
sua publicação.

19 de Setembro de 2018.

O Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, Alexis, 
Tam Chon Weng.

–––––––

Gabinete do Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, 
aos 19 de Setembro de 2018. — O Chefe do Gabinete, substi tuto, 
Wai Cheng Iong.


